Նախագիծ

ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ
Եվրասիական տնտեսական միության շրջանակներում ապրանքների հետագծելիության մեխանիզմի մասին
Եվրասիական տնտեսական միության անդամ պետությունները, այսուհետ՝ անդամ պետություններ,

ձգտելով ստեղծել մաքսային եւ հարկային վճարների վճարումից խուսափելու տարբեր սխեմաների օգտագործումը բացառող պայմաններ,

անդամ պետությունների միջեւ փոխադարձ առեւտրի շրջանակներում ապրանքների տեղափոխման ժամանակ դրանց շրջանառության օրինականությունը հաստատելու նպատակով,
ցանկանալով ապահովել ապրանքների շրջանառության հետագծելիության նկատմամբ հսկողությունը, 
համաձայնեցին հետեւյալի մասին.

Հոդված 1

Սույն Համաձայնագրի նպատակներով օգտագործվում են հասկացություններ, որոնք ունեն հետեւյալ իմաստը՝

անդամ պետության իրավասու (լիազորված) մարմին՝ անդամ պետության պետական իշխանության մարմին, որը, անդամ պետության օրենսդրությանը համապատասխան, լիազորված է ապահովել այլ անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմինների հետ տեղեկատվական փոխգործակցության համակարգումը՝ սույն Համաձայնագրին համապատասխան.

անձ՝ ֆիզիկական անձ, այդ թվում՝ անդամ պետության օրենսդրությանը համապատասխան որպես անհատ ձեռնարկատեր գրանցված անձ, իրավաբանական անձ, ինչպես նաեւ իրավաբանական անձ չհանդիսացող կազմակերպություն.

անդամ պետության անձ՝ անդամ պետությունների օրենսդրությանը համապատասխան ստեղծված իրավաբանական անձ, իրավաբանական անձ չհանդիսացող կազմակերպություն, ինչպես նաեւ անդամ պետությունում մշտական բնակության վայր ունեցող ֆիզիկական անձ, այդ թվում՝ անդամ պետության օրենսդրությանը համապատասխան որպես անհատ ձեռնարկատեր գրանցված անձ.

հետագծելիության մեխանիզմ՝ համակարգ, որը գործում է հետագծելիության ազգային համակարգերի միջեւ տեղեկատվական փոխգործակցության հիման վրա եւ ապահովում է հետագծելիությունը Եվրասիական տնտեսական միության տարածքում.

հետագծելիության ազգային համակարգ՝ Եվրասիական տնտեսական միության տարածք ներմուծված եւ «ներքին սպառման համար բացթողում» մաքսային ընթացակարգով ձեւակերպված ապրանքների վերաբերյալ տեղեկությունների հավաքման, հաշվառման եւ հսկողության համակարգ, որը իրագործվում է անդամ պետություններից յուրաքանչյուրի կողմից՝ սույն Համաձայնագրին եւ անդամ պետությունների օրենսդրությանը համապատասխան՝ տեղեկատվական տեխնոլոգիաների օգտագործմամբ.

ապրանքների շրջանառություն՝ Եվրասիական տնտեսական միության մաքսային տարածք ներմուծված ապրանքների բացթողումը՝ «ներքին սպառման համար բացթողում» մաքսային ընթացակարգին համապատասխան, ինչպես նաեւ դրանց իրացումն անդամ պետությունների տարածքներում եւ (կամ) տեղափոխումը մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք.

ցանկ՝ ապրանքների ցանկ, որը ձեւավորվել է Եվրասիական տնտեսական միության արտաքին տնտեսական գործունեության միասնական ապրանքային անվանացանկին համապատասխան՝ այդ ապրանքների ծածկագրերի, ինչպես նաեւ այդ ապրանքների շրջանառության ժամանակ հետագծելիության նպատակով օգտագործվող չափման միավորների նշմամբ.

գնորդ՝ անձ, որին վաճառողի կողմից փոխանցվել է ապրանքները տիրապետելու, օգտագործելու եւ տնօրինելու իրավունքը.

վաճառող՝ անձ, որը մեկ այլ անձի է փոխանցում ապրանքները տիրապետելու, օգտագործելու եւ տնօրինելու իր իրավունքը.

հետագծելիություն՝ սույն Համաձայնագրով սահմանված պահանջներին համապատասխան՝ ապրանքների հաշվառումը կազմակերպելու առանձնահատկություններ՝ ապրանքների շրջանառության հսկողության նպատակով.

ապրանքների իրացում՝ ապրանքները տիրապետելու, օգտագործելու եւ տնօրինելու իրավունքը մեկ անձի կողմից այլ անձի փոխանցելը՝ անդամ պետությունների օրենսդրությամբ նախատեսված ցանկացած եղանակով.

մանրածախ առեւտուր՝ առեւտրային գործունեության տեսակ, որը կապված է ապրանքների ձեռքբերման եւ վաճառքի հետ՝ դրանք անձնական, ընտանեկան, կենցաղային եւ ձեռնարկատիրական գործունեության իրականացման հետ կապ չունեցող այլ նպատակներով օգտագործելու համար.

ուղեկցող փաստաթուղթ՝ անդամ պետության օրենսդրությանը համապատասխան ձեւակերպված հաշիվ-ապրանքագիր կամ այլ փաստաթուղթ, որի հիման վրա հետագծելիության ազգային համակարգում ներառվում են տեղեկություններ՝ ապրանքների շրջանառության վերաբերյալ.

գնորդի երկիր՝ անդամ պետություն, որի օրենսդրությանը համապատասխան՝ գնորդը գրանցված եւ հաշվառված է այդ անդամ պետության հարկային մարմիններում.

վաճառողի երկիր՝ անդամ պետություն, որի օրենսդրությանը համապատասխան՝ վաճառողը գրանցված եւ հաշվառված է այդ անդամ պետության հարկային մարմիններում.

ապրանքներ՝ ցանկում ներառված ապրանքները:

Հոդված 2

1.
Սույն Համաձայնագրով սահմանվում է Եվրասիական տնտեսական միությունում (այսուհետ՝ Միություն) հետագծելիության մեխանիզմի ստեղծման եւ գործունեության կարգը։

Յուրաքանչյուր անդամ պետություն, իր օրենսդրությանը համապատասխան, պահպանում է հետագծելիության ազգային համակարգում սույն Համաձայնագրով չնախատեսված, բայց դրան չհակասող առանձնահատկություններ կիրառելու իրավունքը։

2.
Սույն Համաձայնագրի գործողությունը տարածվում է «ներքին սպառման համար բացթողում» մաքսային ընթացակարգին համապատասխան բացթողումից հետո Միության տարածք ներմուծված ապրանքների շրջանառության հետ կապված իրավահարաբերությունների վրա։

3.
Սույն Համաձայնագրի գործողությունը չի տարածվում`

մանրածախ առեւտրի շրջանակներում իրացված ապրանքների վրա.

այն ապրանքների վրա, որոնց շրջանառությունն իրականացվում է անձնական, ընտանեկան կամ այլ նպատակներով, որոնք կապված չեն ձեռնարկատիրական գործունեության իրականացման հետ.

անդամ պետությունների տարածքներում արտադրվող (արտադրված) (այդ թվում՝ Միության իրավունքով նախատեսված՝ ապրանքները մաքսային ընթացակարգերով ձեւակերպելու պայմաններին համապատասխան վերամշակման գործողությունների իրականացման արդյունքում ստացված վերամշակման արդյունքների, թափոնների, մնացորդների) եւ «ներքին սպառման համար բացթողում» մաքսային ընթացակարգին համապատասխան բաց թողնվող ապրանքների վրա.

դիվանագիտական ներկայացուցչությունների եւ հյուպատոսական հիմնարկների, պետությունների՝ միջազգային կազմակերպություններին կից ներկայացուցչությունների, միջազգային կազմակերպությունների կամ դրանց ներկայացուցչությունների (այսուհետ՝ Հանձնաժողով) կողմից պաշտոնական օգտագործման համար նախատեսված ապրանքների վրա.

Անդամ պետությունների օրենսդրությամբ կարող են սահմանվել այլ դեպքեր, ապրանքներ, ինչպես նաեւ հատուկ կամ պարզեցված հարկային ռեժիմների հիման վրա գործունեություն իրականացնող անձինք, որոնց նկատմամբ չեն կիրառվում սույն Համաձայնագրի դրույթները՝ այդ անդամ պետության տարածքում այդ ապրանքների շրջանառության պայմանով։

Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովի կողմից սահմանվող այլ դեպքերում։

4.
Մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք ապրանքների՝ այդ ապրանքների իրացման հետ կապ չունեցող տեղափոխման փաստը հաստատվում է հետագծելիության ազգային համակարգում այդ տեղափոխման մասին տեղեկություններ ներառելու միջոցով։

Հանձնաժողովի որոշմամբ կարող է սահմանվել մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք ապրանքների՝ այդ ապրանքների իրացման հետ կապ չունեցող տեղափոխման մասին տեղեկությունները հետագծելիության ազգային համակարգերում ներառելու հատուկ կարգ։

Մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք տեղափոխվող ապրանքների մասին հետագծելիության ազգային համակարգում տեղեկությունների բացակայության դեպքում անձն իրավունք ունի այդ ապրանքների տեղափոխման փաստը հաստատելու անդամ պետությունների օրենսդրությամբ սահմանված կարգով ուղեկցող փաստաթղթերը ներկայացնելու միջոցով։

Հոդված 3

1.
Անդամ պետություններն ապահովում են հետագծելիության ազգային համակարգերի ստեղծումը եւ գործունեությունը։

2.
Հետագծելիության ազգային համակարգերի գործունեության հիմքում ընկած են էլեկտրոնային այն տեղեկությունների հավաքումը, հաշվառումը եւ հսկողությունը, որոնք վերցվում են՝

1)
ապրանքների հայտարարագրերից եւ ապրանքների հայտարարագրերի ճշգրտումներից.

2)
ուղեկցող փաստաթղթերից (այդ թվում՝ ճշգրտված ուղեկցող փաստաթղթերից).

3)
հետագծելիության դադարման հիմքերը հաստատող փաստաթղթերից, որոնք սահմանված են սույն Համաձայնագրով.

4)
հետագծելիության վերսկսման հիմքերը հաստատող փաստաթղթերից, որոնք սահմանված են սույն Համաձայնագրով.

5)
այլ անդամ պետությունների հետագծելիության ազգային համակարգերից ստացվող փաստաթղթերից.

6)
անդամ պետությունների օրենսդրությամբ եւ (կամ) Միության իրավունքով նախատեսված այլ փաստաթղթերից։

3.
Սույն հոդվածի 2-րդ կետում նշված փաստաթղթերի տեղեկությունները ներառվում են ապրանքների հետագծելիության ազգային համակարգում հետեւյալ ժամկետներում՝

1)
ապրանքների հայտարարագրի դեպքում՝ ոչ ուշ, քան ժամը ______՝ ապրանքների բացթողման մասին անդամ պետության մաքսային մարմնի կողմից որոշում ընդունելու պահից.

2)
ապրանքների հայտարարագրի ճշգրտման դեպքում՝ ոչ ուշ, քան ժամը ______՝ ապրանքների հայտարարագրի ճշգրտման մասին անդամ պետության մաքսային մարմնի կողմից որոշում ընդունելու պահից.

3)
ուղեկցող փաստաթղթերի դեպքում՝ ոչ ուշ, քան ժամը ______՝ անդամ պետությունների օրենսդրությանը եւ սույն Համաձայնագրին համապատասխան այդպիսի ուղեկցող փաստաթղթերի ձեւակերպման (գրանցման) պահից.

4)
ճշգրտված ուղեկցող փաստաթղթերի դեպքում՝ ոչ ուշ, քան ժամը ______՝ անդամ պետությունների օրենսդրությանը եւ սույն Համաձայնագրին համապատասխան այդպիսի ճշգրտված ուղեկցող փաստաթղթերի ձեւակերպման (գրանցման) պահից.

5)
հետագծելիության դադարման հիմքերը հաստատող փաստաթղթերի դեպքում, որոնք սահմանված են սույն Համաձայնագրի 7-րդ հոդվածի 3-րդ կետով՝ ոչ ուշ, քան ժամը ______՝ անդամ պետությունների օրենսդրության եւ սույն Համաձայնագրին համապատասխան այդպիսի ճշգրտված ուղեկցող փաստաթղթերի ձեւակերպման (գրանցման) պահից.

6)
անդամ պետությունների օրենսդրությամբ եւ (կամ) Միության իրավունքով նախատեսված այլ փաստաթղթերի դեպքում՝ համապատասխանաբար անդամ պետությունների օրենսդրությամբ եւ (կամ) Միության իրավունքով նախատեսված ժամկետներում։

4.
Հանձնաժողովի կողմից կարող են սահմանվել սույն հոդվածի 2-րդ կետում նշված փաստաթղթերի տեղեկությունները հետագծելիության ազգային համակարգում ներառելու այլ ժամկետներ՝ սույն Համաձայնագրի 4-րդ հոդվածի 3-րդ կետով նախատեսված դեպքերում։

5.
Հետագծելիության ազգային համակարգերը հետագծելիության մեխանիզմի բաղկացուցիչ մասերն են։

Հոդված 4

1.
Հետագծելիության մեխանիզմի գործունեության շրջանակներում անդամ պետություններն ապահովում են տեղեկատվական փոխգործակցությունը՝ էլեկտրոնային տեսքով այն տեղեկությունները փոխանակելու միջոցով, որոնք պարունակվում են հետագծելիության ազգային համակարգերում, եւ որոնց կազմը նշված է սույն Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածի 1-ին կետում, եւ հաշվի առնելով սույն հոդվածի 2-րդ կետով նախատեսված առանձնահատկությունները։

2.
Հետագծելիության ազգային համակարգում տարբեր անդամ պետությունների անձանց կողմից ապրանքների իրացում իրականացնելու մասին վկայող տեղեկություններ ներառելու դեպքում այն անդամ պետության իրավասու (լիազորված) մարմինը, որի անձն իրացնում է ապրանքները, ապահովում է այդ ապրանքների շրջանառության մասին հետագծելիության ազգային համակարգում պարունակվող՝ սույն Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածի 1-ին կետում նշված կազմով տեղեկությունների ուղարկումն այն անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմիններին, որոնց տարածքում գրանցված են գործարքի մնացած մասնակիցները, ինչին համապատասխան՝ այդ ապրանքները մեկ անդամ պետության տարածքից տեղափոխվում են այլ անդամ պետության տարածք։

Նշված տեղեկությունները ուղարկվում են նաեւ այն անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմիններին, որոնց տարածքներով ենթադրվում է իրականացնել ապրանքների փոխադրումը՝ ի կատարումն այդ գործարքի։

Սույն Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածի 1-ին կետում նշված տեղեկությունները կարող են նաեւ ուղարկվել սույն կետում չնշված այլ անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմիններին, եթե դա նախատեսված է այն անդամ պետության օրենսդրությամբ, որի անձն իրացնում է ապրանքները։

Սույն Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածի 1-ին կետում նշված տեղեկությունների ուղարկումը, ինչը նախատեսված է սույն Համաձայնագրով, իրականացվում է այն անդամ պետության հետագծելիության ազգային համակարգում այդպիսի տեղեկությունների ստացման օրվանից ոչ ուշ, որի տարածքում գրանցված է ապրանքներն իրացնող անձը։

3.
Հանձնաժողովի կողմից կարող են սահմանվել հետագծելիության մեխանիզմի գործունեության առանձնահատկություններ՝ մաքսային հայտարարագրման առանձնահատկություններից եւ ապրանքների բացթողման պայմաններից կախված։ 

4.
Ապրանքները Հայաստանի Հանրապետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք փոխադրելիս տարանցման մաքսային հայտարարագրի մեջ նշվում են ուղեկցող փաստաթղթի վավերապայմանները։

Այդ ապրանքների մասին տեղեկությունները Հայաստանի Հանրապետության հետագծելիության ազգային համակարգում սույն Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածի 1-ին կետում նշված կազմով ձեւավորվում են մինչ Հայաստանի Հանրապետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք ապրանքների տեղափոխման պահը եւ սույն Համաձայնագրում սահմանված կարգով եւ պայմաններով ուղարկվում են այլ անդամ պետությունների հետագծելիության ազգային համակարգեր։

Հանձնաժողովի կողմից կարող են սահմանվել ուղեկցող փաստաթղթի՝ սույն կետի առաջին պարբերության մեջ նշված վավերապայմանները եւ դրանք տարանցման մաքսային հայտարարագրում ներառելու կարգը։ 

Հոդված 5

1.
Սույն Համաձայնագրի 4-րդ հոդվածին համապատասխան իրականացվող տեղեկատվական փոխգործակցությունն իրականացվում է հետագծելիության ազգային համակարգերում պարունակվող հետեւյալ տեղեկություններն էլեկտրոնային տեսքով ուղարկելու միջոցով՝

1)
վաճառողի երկրի ծածկագիրը,

2)
վաճառողի անվանումը,

3)
վաճառողի նույնականացման ծածկագիրը (համարը),

4)
գնորդի երկրի ծածկագիրը,

5)
գնորդի անվանումը,

6)
գնորդի իրավաբանական հասցեն կամ գրանցման հասցեն,

7)
գնորդի նույնականացման ծածկագիրը (համարը),

8)
ուղեկցող փաստաթղթի գրանցման համարը եւ դուրսգրման ամսաթիվը,

9)
ապրանքի հերթական համարը՝ ուղեկցող փաստաթղթին համապատասխան,

10)
ապրանքի անվանումը՝ ուղեկցող փաստաթղթին համապատասխան,

11)
ապրանքի քանակը՝ ուղեկցող փաստաթղթին համապատասխան,

12)
ապրանքի չափման միավորը՝ ուղեկցող փաստաթղթին համապատասխան,

13)
ապրանքի քանակը՝ ուղեկցող փաստաթղթին համապատասխան, ցանկով սահմանված չափման միավորներով,

14)
ապրանքի չափման միավորը՝ ցանկին համապատասխան,

15)
ապրանքների այն հայտարարագրի գրանցման համարը, որին համապատասխան ապրանքները ձեւակերպվել են «ներքին սպառման համար բացթողում» մաքսային ընթացակարգով,

16)
ապրանքի հերթական համարը՝ ապրանքների հայտարարագրին համապատասխան,

17)
անդամ պետությունների տարածքում գտնվող՝ ապրանքի նշանակման (տեղ հասցնելու, բեռնաթափման) կետերի մասին տեղեկությունները՝ ուղեկցող փաստաթղթերին համապատասխան (առկայության դեպքում),

18)
մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք ապրանքների տեղափոխման մասին տեղեկությունները (սույն Համաձայնագրի 2-րդ հոդվածի 4-րդ կետով նախատեսված դեպքում),

19)
գույքագրման ակտի ամսաթիվը եւ գրանցման համարը (առկայության դեպքում),

20)
ապրանքի հերթական համարը՝ գույքագրման ակտին համապատասխան (առկայության դեպքում):
2.
Հետագծելիության ապահովման նպատակով օգտագործվում են տեղեկություններ, այդ թվում՝ ապրանքների հայտարարագրից, որոնց փոխանակումն իրականացվում է Միության իրավունքին համապատասխան:

3.
Սույն Համաձայնագրին համապատասխան իրականացվող տեղեկատվական փոխգործակցությունն իրականացվում է Միության ինտեգրացված տեղեկատվական համակարգի միջոցով:

4.
Հետագծելիության ազգային համակարգերի միջեւ տեղեկատվության փոխանակումն իրականացվում է Հանձնաժողովի կողմից հաստատվող տեխնոլոգիական փաստաթղթերին համապատասխան, որոնցով կանոնակարգվում է տեղեկատվական փոխգործակցությունը՝ արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրացված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով ընդհանուր գործընթացներ իրականացնելիս:
Հոդված 6

1.
Անդամ պետության իրավասու (լիազորված) մարմինը, որի տարածք ներմուծվում (ներմուծվել) են հետագծելիության ենթակա ապրանքներ, առանձին հարցմամբ կարող է այդ ապրանքների՝ մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք տեղափոխմանը նախորդող շրջանառության մասին տեղեկություններ ստանալու հարցումով դիմել այն անդամ պետության իրավասու (լիազորված) մարմնին, որի տարածքից արտահանվում (արտահանվել) են այդ ապրանքները: Այդ տեղեկությունների կազմը սահմանվում է Հանձնաժողովի խորհրդի կողմից:

2.
Անդամ պետության հարցման հիման վրա՝ այն անդամ պետության իրավասու (լիազորված) մարմինը, որի անձն իրացրել է (բեռնառաքել է) ապրանքները, ապահովում է այդ ապրանքների՝ մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք տեղափոխմանը նախորդող շրջանառության մասին սույն Համաձայնագրի 8-րդ հոդվածի 2-րդ կետին համապատասխան տեղեկությունների պահպանման ժամկետը չգերազանցող ժամանակահատվածի համար տեղեկությունների տրամադրումն այն անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմիններին, որոնց տարածքում գրանցված են այն գործարքի մնացած մասնակիցները, ինչին համապատասխան՝ այդ ապրանքները մեկ անդամ պետության տարածքից տեղափոխվում են այլ անդամ պետության տարածք:
Սույն հոդվածով նախատեսված առանձին հարցումների ուղարկման կարգը, ինչպես նաեւ համապատասխան տեղեկությունների տրամադրման կարգը եւ ժամկետները սահմանվում են Հանձնաժողովի կողմից:

Հոդված 7

1.
Հետագծելիության ենթակա են Հանձնաժողովի կողմից հաստատվող ցանկում ներառված ապրանքները (դրա մեջ ներառված ապրանքներին վերաբերող՝ Եվրասիական տնտեսական միության արտաքին տնտեսական գործունեության միասնական ապրանքային անվանացանկի ծածկագրերի, ինչպես նաեւ ապրանքների հայտարարագրում եւ ուղեկցող փաստաթղթերում նշման ենթակա չափման միավորների նշմամբ)։

2.
Հանձնաժողովի՝ ցանկը հաստատելու մասին որոշումը եւ Հանձնաժողովի՝ ցանկում փոփոխություններ կատարելու մասին որոշումներն ուժի մեջ են մտնում ոչ շուտ, քան դրանց պաշտոնական հրապարակման օրվանից 90 օրացուցային օրը լրանալը։ Հանձնաժողովի՝ ապրանքը ցանկից հանելու մասին որոշումներն ուժի մեջ են մտնում այդպիսի որոշման մեջ սահմանված ժամկետում։

3.
Հետագծելիության մեխանիզմի կիրառումը դադարում է վերջին ուղեկցող փաստաթղթից տեղեկությունները հետագծելիության ազգային համակարգում ներառելու օրվան հաջորդող 5 տարիները լրանալուց հետո, իսկ եթե այդպիսի ուղեկցող փաստաթուղթ չի ձեւակերպվել՝ հետագծելիության ազգային համակարգում ապրանքների այն հայտարարագրից տեղեկությունների ստացման պահին հաջորդող 5 տարիները լրանալուց հետո, որով այդ ապրանքները ձեւակերպված են եղել «ներքին սպառման համար բացթողում» մաքսային ընթացակարգով։

Անդամ պետությունների օրենսդրությամբ կարող են հետագծելիության դադարման ավելի կարճ ժամկետներ սահմանվել հետեւյալ դեպքերում՝

ապրանքների օգտագործում՝ արտադրության (վերամշակման) մեջ, անդամ պետության տարածքում.

ապրանքները կորցնելը, դրանց կորուստը եւ (կամ) ոչնչացումը՝ ֆորսմաժորային (անհաղթահարելի ուժի) հանգամանքների հետեւանքով.

ապրանքների իրացում՝ մանրածախ առեւտրի շրջանակներում.

«արտահանում» մաքսային ընթացակարգով կամ «վերաարտահանում» մաքսային ընթացակարգով ձեւակերպված ապրանքների փաստացի արտահանում.

ապրանքների հանում ցանկից՝ դրա մեջ փոփոխություններ կատարելու հետ կապված։

4.
Հանձնաժողովի որոշմամբ կարող են սահմանվել հետագծելիության դադարման այլ ժամկետներ եւ դեպքեր։

5.
Հետագծելիության մեխանիզմի կիրառումը վերսկսվում է սույն հոդվածի 3-րդ կետով սահմանված ժամկետը լրանալուց հետո ապրանքների շրջանառության դեպքում։

Հոդված 8

1.
Հետագծելիության ազգային համակարգը պետք է համապատասխանի հետեւյալ պահանջներին՝

1)
ապրանքների շրջանառության մասին տեղեկությունների լրիվություն.

2)
ապրանքների հայտարարագրերում եւ ուղեկցող փաստաթղթերում նշվող՝ ապրանքների չափման միավորների եւ ցանկով նախատեսված չափման միավորների համադրելիություն.

3)
ուղեկցող փաստաթղթերի՝ ապրանքների հայտարարագրի հետ փոխկապակցության ապահովում.

4)
հաջորդ ուղեկցող փաստաթղթի՝ նախորդ ուղեկցող փաստաթղթի հետ փոխկապակցության ապահովում.

5)
հետագծելիության ազգային համակարգերում պարունակվող տեղեկությունների ամբողջականություն եւ իսկություն.

6)
ապրանքների շրջանառության ժամանակ դրանց խմբաքանակի համընդգրկուն փաստաթղթային նույնականացման ապահովում։

2.
Ցանկում ընդգրկված ապրանքների շրջանառության մասին տեղեկությունները հետագծելիության ազգային համակարգերում պահպանելու ժամկետը սահմանվում է Հանձնաժողովի խորհրդի կողմից։

Հոդված 9

1.
Սույն Համաձայնագրին համապատասխան ստացված ցանկացած տեղեկություն անդամ պետությունների պետական իշխանության մարմինների կողմից օգտագործվում է միայն սույն Համաձայնագրի կատարման նպատակներով։

2.
Անդամ պետությունների օրենսդրությանը համապատասխան՝ կարող են սահմանվել պետական կամ այլ կազմակերպություններ, որոնք հետագծելիության մեխանիզմի գործունեության ապահովման շրջանակներում իրականացնում են բացառապես տեղեկությունների հավաքման, պահպանման, փոխանակման եւ մշակման գործառույթներ։

3.
Անդամ պետությունները ձեռնարկում են սույն Համաձայնագրին համապատասխան ստացված տեղեկությունները ոչ իրավաչափ տարածումից պաշտպանելու անհրաժեշտ միջոցներ եւ ապահովում են ստացված տեղեկություններին առնչվելու թույլտվություն ունեցող անձանց շրջանակի սահմանափակումը, ինչպես նաեւ այդ տեղեկությունների պաշտպանությունը՝ իրենց օրենսդրությանը համապատասխան։

4.
Անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմինները, ինչպես նաեւ սույն հոդվածի 1-ին կետում նշված տեղեկություններին առնչվելու թույլտվություն ստացած անձինք իրավունք չունեն հրապարակելու, անձնական նպատակներով օգտագործելու կամ այլ անձանց (այդ թվում՝ անդամ պետությունների պետական մարմիններին) փոխանցելու պետական, առեւտրային, հարկային, բանկային եւ անդամ պետությունների օրենսդրությամբ պահպանվող այլ գաղտնիք (գաղտնիքներ), ինչպես նաեւ այլ գաղտնի տեղեկություններ։

5.
Սույն Համաձայնագրի դրույթները չեն տարածվում անդամ պետությունների օրենսդրությանը համապատասխան պետական գաղտնիքի (պետական գաղտնիքների) շարքին դասված տեղեկությունների վրա։

Հոդված 10

1.
Ապրանքների շրջանառություն իրականացնող անձինք պարտավոր են`

1)
ձեւակերպել ուղեկցող փաստաթղթերը էլեկտրոնային ձեւով,

2)
ներկայացնել լրիվ եւ արժանահավատ տեղեկություններ՝ սույն Համաձայնագրով եւ անդամ պետությունների օրենսդրությամբ նախատեսված նպատակներով:

2.
Սույն հոդվածի 1-ին կետով նախատեսված պարտականությունները չկատարելու համար անձինք պատասխանատվություն են կրում անդամ պետությունների օրենսդրությանը համապատասխան:

3.
Ապրանքների շրջանառության հսկողության նպատակներով անդամ պետություններն իրենց օրենսդրության մեջ պատասխանատվություն են նախատեսում սույն Համաձայնագրով սահմանված պարտականությունների չկատարման կամ ոչ պատշաճ կատարման համար:

4.
Հետագծելիության ազգային համակարգում ապրանքների ուղեկցող փաստաթղթի վերաբերյալ տեղեկությունների բացակայությունը կարող է հիմք համարվել մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք այդ ապրանքների փոխադրումը մերժելու համար:

Հոդված 11

1.
Սույն Համաձայնագրին համապատասխան՝ հետագծելիության ենթակա եւ ցանկն ուժի մեջ մտնելու օրվա դրությամբ փաստացի Միության մաքսային տարածքում գտնվող ապրանքների վերաբերյալ տեղեկությունները ենթակա են ներառման հետագծելիության ազգային համակարգում այն ժամկետներում եւ կարգով, որոնք սահմանվում են Հանձնաժողովի խորհրդի կողմից ցանկի հաստատման (ցանկի մեջ փոփոխություններ կատարելու) հետ միաժամանակ:

Ապրանքների փոխադրումը մեկ անդամ պետության տարածքից այլ անդամ պետության տարածք չի թույլատրվում՝ առանց հետագծելիության ազգային համակարգի մեջ տեղեկությունները ներառելու:

Հոդված 12

1.
Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելու օրվանից 120 օրացուցային օրվա ընթացքում անդամ պետությունների կառավարությունները սահմանում են անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմինները:

Անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմինները սահմանելու օրվանից 15 օրացուցային օրվա ընթացքում անդամ պետությունները տեղեկացնում են Հանձնաժողովին անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմինների մասին:

2.
Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելու օրվանից 30 օրացուցային օրվա ընթացքում անդամ պետությունները Հանձնաժողովին տեղեկացնում են անդամ պետության օրենսդրության համապատասխան որպես ուղեկցող փաստաթուղթ սահմանված փաստաթղթի անվանման մասին:

Հոդված 13

1.
Անդամ պետությունները պարտավորվում են հետագծելիության մեխանիզմի ներդրման փորձնական ծրագրի իրագործումն սկսել 2018 թվականի փետրվարի 1-ից:

Փորձնական ծրագրի իրագործման ժամկետները եւ պայմանները, ինչպես նաեւ փորձնական ծրագրի շրջանակներում հետագծելիության ենթակա ապրանքների ցանկը (Եվրասիական տնտեսական միության արտաքին տնտեսական գործունեության միասնական ապրանքային անվանացանկին համապատասխան դիրքերի նշմամբ՝ նվազագույնը 4 նիշի մակարդակով) սահմանվում են Հանձնաժողովի կողմից:

Հանձնաժողովի որոշումը պետք է հրապարակվի 2017 թվականի հոկտեմբերի 1-ից ոչ ուշ:

2.
Սույն Համաձայնագրով նախատեսված փորձնական ծրագրի իրագործումն սկսելու օրվանից անդամ պետություններն ապահովում են հետագծելիության ազգային համակարգերի գործունեությունը՝ սույն Համաձայնագրի իրագործման նպատակներով:

3.
Ելնելով փորձնական ծրագրի իրագործման արդյունքներից՝ անդամ պետությունները պարտավորվում են 2018 թվականի ընթացքում սկսել հետագծելիության մեխանիզմի մշտական հիմունքներով կիրառումը՝ Հանձնաժողովի որոշմանը համապատասխան:

Հանձնաժողովի այդպիսի որոշումն ուժի մեջ է մտնում դրա պաշտոնական հրապարակման օրվանից հետո՝ 90 օրացուցային օրը լրանալուց ոչ շուտ:

Հոդված 14

Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելու օրվանից 120 օրացուցային օրվա ընթացքում Հանձնաժողովը հաստատում է՝

ուղեկցող փաստաթղթի եզակի նույնականացմանը եւ գրանցման համարի կառուցվածքին ներկայացվող պահանջները.

անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմինների եւ Հանձնաժողովի փոխգործակցության կարգը, ինչպես նաեւ անդամ պետությունների իրավասու (լիազորված) մարմինների միջեւ եւ Հանձնաժողովին փոխանցվող տեղեկությունների կառուցվածքին եւ ձեւաչափին ներկայացվող պահանջները՝ սույն Համաձայնագրի կատարման նկատմամբ հսկողության նպատակով.

ընդհանուր գործընթացների իրականացման կանոններն ու տեխնոլոգիական փաստաթղթերը, որոնցով կանոնակարգվում է տեղեկատվական փոխգործակցությունն արտաքին եւ փոխադարձ առեւտրի ինտեգրացված տեղեկատվական համակարգի միջոցներով ընդհանուր գործընթացներ իրականացնելիս։

Հոդված 15

Անդամ պետություններից ցանկացածի նախաձեռնությամբ եւ փոխադարձ պայմանավորվածությամբ սույն Համաձայնագրում կարող են կատարվել փոփոխություններ, որոնք ձեւակերպվում են առանձին արձանագրություններով։

Արձանագրություններն ուժի մեջ են մտնում սույն Համաձայնագրի 17-րդ հոդվածին համապատասխան։

Հոդված 16

Սույն Համաձայնագրի մասով վերապահումներ չեն թույլատրվում։

Հոդված 17

Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերն անդամ պետությունների կողմից կատարվելու մասին վերջին գրավոր ծանուցումն ավանդապահի կողմից դիվանագիտական ուղիներով ստանալու օրվանից։

Կատարված է _________ քաղաքում ______ թվականի __________ -ին։

Սույն Համաձայնագրի բնօրինակը պահվում է Եվրասիական տնտեսական հանձնաժողովում, որը՝ որպես սույն Համաձայնագրի ավանդապահ, յուրաքանչյուր անդամ պետության կուղարկի դրա հաստատված պատճենը։

	Հայաստանի Հանրապետությունից՝
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